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No. 14668. INTERNATIONAL COVE 
NANT ON CIVIL AND POLITICAL 
RIGHTS. ADOPTED BY THE GEN 
ERAL ASSEMBLY OF THE UNITED 
NATIONS ON 16 DECEMBER 1966'

N° 14668. PACTE INTERNATIONAL 
RELATIF AUX DROITS CIVILS ET 
POLITIQUES. ADOPTÉ PAR L'AS 
SEMBLÉE GÉNÉRALE DES NATIONS 
UNIES LE 16 DÉCEMBRE 1966'

ACCESSION to the Optional Protocol of 
16 December 19662 to the above-mentioned 
Covenant

Instrument deposited on: 

17 February 1984

FRANCE 
(With effect from 17 May 1984.)

With the following declarations and reser 
vation:

[TRANSLATION — TRADUCTION]

France interprets article 1 of the Protocol 
as giving the Committee the competence to 
receive and consider communications from 
individuals subject to the jurisdiction of the 
French Republic who claim to be victims of a 
violation by the Republic of any of the rights 
set forth in the Covenant which results either 
from acts, omissions, developments or events 
occurring after the date on which the Proto 
col entered into force for the Republic, or 
from a decision relating to acts, omissions, 
developments or events after that date.

With regard to article 7, France's accession 
to the Optional Protocol should not be inter 
preted as implying any change in its position

ADHÉSION au Protocole facultatif du 
16 décembre 19662 se rapportant au Pacte 
susmentionné

Instrument déposé le : 

17 février 1984

FRANCE 
(Avec effet au 17 mai 1984.)

Avec les déclarations et la réserve suivantes :

«La France interprète l'article 1 er du Proto 
cole comme donnant compétence au Comité 
pour recevoir et examiner des communica 
tions émanant de particuliers relevant de la 
juridiction de la République française qui 
prétendent être victimes d'une violation, par 
la République, de l'un quelconque des droits 
énoncés dans le Pacte, résultant soit d'actes, 
omissions, faits ou événements postérieurs à 
la date d'entrée en vigueur à son égard du pré 
sent Protocole, soit d'une décision portant sur 
les actes, omissions, faits ou événements pos 
térieurs de cette même date.

En ce qui concerne l'article 7, l'adhésion de 
la France au Protocole facultatif ne peut être 
interprétée comme impliquant une modifica-

1 United Nations, Treaty Series, vol. 999, p. 171, and 
annex A in volumes 1007, 1008, 1022, 1026, 1031, 1035, 
1037, 1038, 1039, 1057, 1059, 1065, 1066, 1075, 1088, 
1092, 1103, 1106, 1120, 1130, 1131, 1132, 1136, 1138, 
1141, 1144, 1147, 1150, 1151, 1161, 1181, 1195, 1197, 
1199, 1202, 1203, 1205, 1207, 1211, 1213, 1214, 1216, 
1218, 1222, 1225, 1249, 1256, 1259, 1261, 1272, 1275, 
1276, 1279, 1286, 1289, 1291, 1295, 12%, 1299, 1305, 
1308, 1312, 1314, 1316, 1324, 1328, 1329, 1333, 1334, 
1338, 1339, 1344, 1347 and 1348.

2 Ibid,, vol. 999, p. 171, and annex A in volumes 1007, 
1026, 1031, 1037, 1059, 1065, 1075, 1088, 1106, 1120, 
1144, 1161, 1205, 1225, 1256, 1286, 1314, 1329 and 1334.

1 Nations Unies, Recueildes Traités, vol. 999, p. 171, et 
annexe A des volumes 1007, 1008, 1022, 1026, 1031, 1035, 
1037, 1038, 1039, 1057, 1059, 1065, 1066, 1075, 1088, 
1092, 1103, 1106, 1120, 1130, 1131, 1132, 1136, 1138, 
1141, 1144, 1147, 1150, 1151, 1161, 1181, 1195, 1197, 
1199, 1202, 1203, 1205, 1207, 1211, 1213, 1214, 1216, 
1218, 1222, 1225, 1249, 1256, 1259, 1261, 1272, 1275, 
1276, 1279, 1286, 1289, 1291, 1295, 12%, 1299, 1305, 
1308, 1312, 1314, 1316, 1324, 1328, 1329, 1333, 1334, 
1338, 1339, 1344, 1347 et 1348.

2 Ibid., vol. 999, p. 171, et annexe A dans les vo 
lumes 1007, 1026, 1031, 1037, 1059, 1065, 1075, 1088, 
1106, 1120, 1144, 1161, 1205, 1225, 1256, 1286, 1314, 1329 
et 1334.
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concerning the resolution referred to in that tion de sa position à l'égard de la résolution
article. visée dans cette disposition.

France makes a reservation to article 5, La France fait une réserve à l'alinéa a du
paragraph 2 (a), specifying that the Human paragraphe 2 de l'article 5 en précisant que le
Rights Committee shall not have competence Comité des droits de l'homme ne sera pas
to consider a communication from an indivi- compétent pour examiner une communica-
dual if the same matter is being examined or tion émanant d'un particulier si la même ques-
has already been considered under another tion est en cours d'examen ou a déjà été exa-
procedure of international investigation or minée par une autre instance internationale
settlement. d'enquête ou de règlement.»

Registered ex officio on 17 February 1984. Enregistré d'office le 17 février 1984.
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